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رسالة مؤرخة ٣١ تموز/يوليه ٢٠٠٢ موجهة إلى رئيس مجلس الأمن من رئيـس 
لجنــة مجلــس الأمــن المنشــأة عمــلا بــالقرار ١٣٧٣ (٢٠٠١) بشــأن مكافحــــة 

  الإرهاب 
 .(S/ أكتب إليكم بالإشارة إلى رسالتي المؤرخة ٧ آذار/مارس ٢٠٠٢ (2002/263

وقـد تلقـت لجنـة مكافحـة الإرهـاب التقريـــر التكميلــي المرفــق مــن جمهوريــة كوريــا 
الشعبية الديمقراطية، المقدم عملاً بالفقرة ٦ من القرار ١٣٧٣ (٢٠٠١). 

وأكـون ممتنـا لـو تفضلتـم بتعميـم هـذه الرسـالة ومرفقـها بوصفـهما وثيقـة مـــن وثــائق 
مجلس الأمن. 

(توقيع) جيرمي غرينستوك 
رئيس لجنة مجلس الأمن 
المنشأة عملا بالقرار ١٣٧٣ (٢٠٠١) 
بشأن مكافحة الإرهاب 
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 المرفق 
رسالة مؤرخة ٢٢ تموز/يوليه ٢٠٠٢ موجهة من الممثل الدائم لجمهورية كوريا 
الشـعبية الديمقراطيـة لـدى الأمـم المتحـدة إلى رئيـس لجنـة مجلـــس الأمــن المنشــأة 

  عملا بالقرار ١٣٧٣ (٢٠٠١) بشأن مكافحة الإرهاب 
يشـرفني أن أحيـل إليكـم طـــي هــذه الرســالة التقريــر التكميلــي المقــدم مــن حكومــة 
ـــالفقرة ٦ مــن قــرار  جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة إلى لجنـة مكافحـة الإرهـاب عمـلا ب

مجلس الأمن ١٣٧٣ (٢٠٠١) (انظر الضميمة). 
وأكون ممتنا لو تفضلتم بتعميم نص هذه الرسالة ومرفقها بوصفهما وثيقـة مـن وثـائق 

مجلس الأمن. 
(توقيع) باك جيون 
السفير 
الممثل الدائم 
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 ضميمة 
تقرير إضافي مقدم من حكومة جمهورية كوريا الشـعبية الديمقراطيـة بشـأن تنفيـذ 

  قرار مجلس الأمن ١٣٧٣ (٢٠٠١) 
مقدمة 

وجـهت الأحـداث البشـعة الـــتي وقعــت في ١١ أيلــول/ســبتمبر ٢٠٠١ الأنظــار مــن 
جديد إلى فظاعة الإرهاب والحاجة العاجلة إلى قمعه. 

وما برحت جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية تتخذ موقفـا معارضـا لجميـع الأعمـال  !

الإرهابية والأعمال التي تدعم الإرهاب. 
وتعاني جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية (المشار إليها أدناه باسـم جمهوريـة كوريـا) 
منذ أمد التقسيم والانفصال الوطني الذي فرضته عليها قـوى خارجيـة لأكـثر مـن نصـف قـرن 

كما تعاني التهديدات العسكرية المستمرة. 
ومنـذ تقسـيم البلـد، تبـذل حكومـة جمهوريـة كوريـا كـل جـهودها مـن أجــل ضمــان 

السلام الدائم في شبه الجزيرة الكورية وتحقيق إعادة توحيد البلد والأمة. 
وفي حزيـران/يونيـه ٢٠٠٠، عقـدت قمـة بـين الشـمال والجنـوب لأول مـرة في تــاريخ 
تقسيم الأمة، ومنذ اعتماد الإعـلان المشـترك بـين الشـمال والجنـوب، أكـدت الرغبـة في تمـهيد 

الطريق لإعادة التوحيد عن طريق الجهود الوطنية المشتركة. 
وانطلاقــا مــن موقفــها المحــب للســلام، تعــارض الحكومــة جميــع أشــكال العــــدوان، 
والتـهديدات العسـكرية والتقسـيم الوطـني والتدخـــل في الشــؤون الداخليــة للبلــدان الأخــرى، 

وتساند نضال البلدان والأمم الأخرى من أجل الدفاع عن سيادا الوطنية. 
وينبغي في الكفاح ضد الإرهاب الالتزام بأهداف ومبادئ ميثاق الأمم المتحدة.  !

وينبغي أن يوجه الكفـاح ضـد الإرهـاب نحـو إنشـاء نظـام دولي عـادل ومنصـف وإلى 
تحقيق التنمية المستدامة، على أساس المساواة في السـيادة، وعـدم التدخـل، والاحـترام المتبـادل، 
وعدم التعرض للمعاملة السيئة مـن أجـل العمـل علـى خدمـة المصـالح والأهـداف الاسـتراتيجية 

لبلد بعينه أو مجتمع بعينه. 
وتؤيـد حكومـة جمهوريـة كوريـا الاقـتراح الداعـي إلى عقـد مؤتمـر دولي تحـــت رعايــة 
الأمم المتحدة من أجل وضع مفهوم سليم للإرهاب والتوصــل إلى رأي مشـترك بشـأن وسـائل 

مكافحته. 
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وإذ تعـرب جمهوريـة كوريـا عـــن أملــها في قمــع جميــع أعمــال الإرهــاب علــى هــذا 
الكوكب، وفي أن تعيش جميع البلدان والأمم حياة يسودها الاستقرار والوئـام، تقـدم تقريرهـا 
الإضافي ردا على الاسـتبيان الـذي أعدتـه لجنـة مكافحـة الإرهـاب التابعـة للأمـم المتحـدة وفقـا 

لقرار مجلس الأمن التابع للأمم المتحدة رقم ١٣٧٣ (٢٠٠١). 
 

الفقرة ١ من منطوق القرار 
الفقرة الفرعية (أ): منع وقمع تمويل الأعمال الإرهابية؛   

[ســؤال: مــا هــي التدابــير، إن وجـــدت، الـــتي اتخـــذت لمنـــع وقمـــع تمويـــل الأعمـــال 
 الإرهابية بالإضافة إلى تلك المدرجة في ردودكم على الأسئلة من ١ (ب) إلى (د)]؟ 

لم تتخذ أي خطوات أخرى، غير الخطوات المبينة أدناه. 
 

الفقرة الفرعية (ب): تجريم قيام رعايـا هـذه الـدول عمـدا بتوفـير الأمـوال أو جمعـها، 
بأي وسيلة، بصورة مباشرة أو غير مباشرة، أو في أراضيها لكي تسـتخدم في أعمـال إرهابيـة، 

أو في حالة معرفة أا سوف تستخدم في أعمال إرهابية؛ 
 

[سؤال: مـا هـي الجرائـم والعقوبـات في بلدكـم المتعلقـة بالأنشـــطة المدرجــة في هــذه 
الفقرة الفرعية؟] 

وفقـا للمـواد ٤٥، و ١٤١-١٤٩ مـن القـــانون الجنــائي في جمهوريــة كوريــا المعــدل 
والمسـتكمل في ١٥ آذار/مـارس ١٩٩٥، يعـــاقب أي شــخص يرتكــب أعمــالا إرهابيــة ضــد 
الشعب بإيداعه في مؤسسة إصلاحية لمدة لا تقل عن خمسة سنوات أو بعقوبـة المـوت وعقوبـة 
مصادرة جميع ممتلكاته. كمـا ينـص القـانون علـى أن الأعمـال الإرهابيـة، مثـل إعاقـة الحيـاة أو 
إلحاق الضرر بحياة المواطنين، والقتل الوحشـي، تعتـبر جرائـم خطـيرة تتخـذ حيالهـا الإجـراءات 

القانونية. 
ــــادة ٦ مـــن قـــانون إدارة العمـــلات الأجنبيـــة المعتمـــد في ٣١ كـــانون  وبموجــب الم
الثاني/يناير ١٩٩٣، لا يجوز التعامل بالعملات الأجنبية إلا بعد تحويلــها بالطريقـة القانونيـة إلى 

ون كوري. 
الفقرة الفرعية (ج): القيام بدون تأخير بتجميد الأموال وأي أصــول ماليـة أو مـوارد 
اقتصادية لأشخاص يرتكبون أعمالا إرهابيـة، أو يحـاولون ارتكاـا، أو يشـاركون في ارتكاـا 
أو يسـهلون ارتكاـا؛ أو لكيانـات يمتلكـها أو يتحكـم فيـها بصـــورة مباشــرة أو غــير مباشــرة 
هـؤلاء الأشـخاص؛ أو لأشـخاص وكيانـات تعمـل لحسـاب هـؤلاء الأشـخاص والكيانــات، أو 
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بتوجيه منهم، بما في ذلك الأموال المستمدة من الممتلكات التي يمتلكها هؤلاء الإرهابيون ومـن 
يرتبط م من أشخاص وكيانات أو الأموال التي تدرها هذه الممتلكات؛ 

[سـؤال: مـا التشـريعات والإجـراءات المتبعـة لتجميـد الحسـابات والأصـــول الماليــة في 
المصارف والمؤسسات المالية؟ ويستحسـن أن تعطـي الـدول أمثلـة علـى أي إجـراء ذي صلـة تم 

اتخاذه.] 
المشاكل المذكورة في هـذه الفقـرة الفرعيـة لا وجـود لهـا في جمهوريـة كوريـا. فقـانون 
إدارة العملات الأجنبية يحظر حظرا تاما على الإرهابيين الأجانب أو الكيانات التابعة لهـم مـن 

أن تكون لهم حسابات أو أملاك خاصة م في المصارف والمؤسسات المالية المحلية. 
الفقرة الفرعية (د): تحظر على رعايـا هـذه الـدول أو علـى أي أشـخاص أو كيانـات 
ــــة أو خدمـــات ماليـــة  داخــل أراضيــها إتاحــة أي أمــوال أو أصــول ماليــة أو مــوارد اقتصادي
أو غيرهــا، بصــورة مباشــرة أو غــير مباشــرة، للأشــخاص الذيــن يرتكبــون أعمــالا إرهابيــــة 
أو يحــاولون ارتكاـــا أو يســـهلون أو يشـــاركون في ارتكاـــا، أو للكيانـــات الـــتي يمتلكـــها 
أو يتحكم فيها، بصورة مباشرة أو غير مباشرة هـؤلاء الأشـخاص، أو للأشـخاص والكيانـات 

التي تعمل باسم هؤلاء الأشخاص أو بتوجيه منهم؛ 
[سؤال: ما هي التدابير المتبعة لحظر الأنشطة المدرجة في هذه الفقرة الفرعية؟] 

الأعمال المشار إليها في هذه الفقـرة الفرعيـة لا وجـود لهـا في جمهوريـة كوريـا ونظـرا 
لعدم إمكانية قيام إرهابيين و/أو جماعات تدعـم الإرهـابيين بفتـح حسـابات، لا توجـد حاجـة 

لسن قانون جديد بشأن تجميد مواردهم وأصولهم المالية. 
 

الفقرة ٢ من منطوق القرار 
الفقـرة الفرعيـة (أ): الامتنـاع عـــن تقــديم أي شــكل مــن أشــكال الدعــم، الصريــح 
أو الضمني، إلى الكيانات أو الأشخاص الضالعين في الأعمـال الإرهابيـة، ويشـمل ذلـك وضـع 

حد لعملية تجنيد أعضاء الجماعات الإرهابية ومنع تزويد الإرهابيين بالسلاح؛ 
[ســـؤال: مـا هـــي التشريعـــــات أو التدابــــير الأخــــرى المتبعــــة لتنفيــذ هــذه الفقــرة 
الفرعيـة؟ ومـا هـي، بوجـه خـاص، التشريعــــــات أو التدابــير المعمــول ــا في بلدكــم ويحظــر 
بموجبها ��١ تجنيد أفراد في الجماعات الإرهابية و ��٢ مـد الإرهـابيين بالسـلاح؟ ومـا التدابـير 

الأخرى التي تساعد في منع هذه الأنشطة؟ 
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تحظر المادة ٢٩ من قانون الجمارك في جمهورية كوريا المعتمـد في ١٤ تشـرين الأول/ 
أكتوبر ١٩٨٣ استيراد و/أو تصدير الأسـلحة والذخـائر والمتفجـرات، والسـموم، والمخـدرات 

وما إلى ذلك. من السلع التي لا تصرح السلطات المختصة بالتعامل فيها. 
وبموجب المادتين ١١٣ و ١١٤ من القانون الجنائي المعـدل والمسـتكمل في ١٥ آذار/ 
مارس ١٩٩٥، يعاقب أي شخص يمتلك بصورة غير قانونية متفجرات، بما في ذلك الأسـلحة 
والذخائر والديناميت وأجهزة التفجير أو يزوِّد الآخرين ا بإيداعه في مؤسسـة إصلاحيـة لمـدة 

قد تصل إلى ٥ سنوات. 
ـــة  الفقــرة الفرعيــة (ب): اتخــاذ الخطــوات اللازمــة لمنــع ارتكــاب الأعمــال الإرهابي

ويشمل ذلك الإنذار المبكر للدول الأخرى عن طريق تبادل المعلومات؛ 
[ســؤال: مــا هــي الخطــوات الأخــرى الــتي يجــري اتخاذهــا لمنــع ارتكــاب الأعمـــال 
الإرهابية، وما هي، بوجه خاص، آليات الإنذار المبكر المعمول ا للسـماح بتبـادل المعلومـات 

مع الدول الأخرى؟] 
تشجع الدولة تطوير التبادل والتعاون مع الأمم المتحدة الأخرى والمنظمات الدولية. 

الفقـرة الفرعيـة (ج): عـــدم توفــير المــلاذ الآمــن لمــن يمولــون الأعمــال الإرهابيــة أو 
يديروا أو يدعموا أو يرتكبوا ولمن يوفرون الملاذ الآمن للإرهابيين؛ 

[سؤال: ما هي التشريعات أو الإجراءات المتبعة لحرمان الإرهابيين مـن المـلاذ الآمـن، 
كقوانـين إبعـاد أو طـرد الأفـراد المشـار إلى أوصافـهم في هـذه الفقـرة الفرعيـــة؟ ويستحســن أن 

تعطي الدول أمثلة على أي إجراء ذي صلة تم اتخاذه.] 
تكفـل المادتـان ١٦ و ٧٥ مـن دسـتور جمهوريـــة كوريــا للأجــانب الحريــات نفســها 

المكفولة لرعاياها فيما يتعلق بالإقامة وحرية الحركة. 
وتتخذ حكومة جمهورية كوريـا تدابـير قانونيـة عديـدة لزيـادة حريـة الحركـة والإقامـة 
والأمـن للأجـانب الموجوديـن في أراضيـها. وبموجـب المـادة ٣٣ مـن قـانون الهجـرة المعتمـــد في 
١٩ كانون الثاني/يناير ١٩٩٦، يخضع جميع المسافرين الأجـانب للتسـجيل العـاجل لإقامتـهم، 
ــة  عنـد دخولهـم جمهوريـة كوريـا. وبموجـب المـادة ٣٨، يمكـن للأجـانب أن يقيمـوا في جمهوري
كوريا بموجب تصريح من السلطات المختصة، وبموجب المادة ٣٩، يتعين على الأجنـبي الـذي 

يغير محل إقامته أن يسجل خروجه ودخوله لدى مكتب الهجرة في منطقة إقامته. 
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الفقـرة الفرعيـة (د): منـع مـن يمولـون أو يدبـرون أو ييسـرون أو يرتكبـــون الأعمــال 
الإرهابية من استخدام أراضيها في تنفيذ تلـك المـآرب ضـد دول أخـرى أو ضـد مواطـني تلـك 

الدول؛ 
[سؤال: ما هي التشريعات أو الإجراءات المتبعة لمنع الإرهابيين مـن العمـل ضـد دول 
أخرى أو مواطنين آخرين انطلاقا من أراضيكم؟ ويستحسـن أن تعطـي الـدول أمثلـة علـى أي 

إجراءات اتخذت.] 
جميـع القوانـين واللوائـح في جمهوريـة كوريـا تصـاغ وتعتمـد وتنفّـذ أساسـا مـــن أجــل 
الحفـاظ علـى أمـن البلـد والدفـاع عـن حيـاة الشـعب وممتلكاتـه. ومـن ثم فإنـه مـن غـير الممكــن 

ارتكاب الأعمال المبينة في هذه الفقرة الفرعية. 
الفقـرة الفرعيـة (هــ): كفالـة تقـديم أي شـخص يشـارك في تمويـل أعمـال إرهابيــة أو 
تدبيرها أو الإعداد لها أو ارتكاـا أو دعمـها إلى العدالـة وكفالـة إدراج الأعمـال الإرهابيـة في 
القوانين والتشريعات المحلية بوصفها جرائـم خطـيرة وكفالـة أن تعكـس العقوبـات علـى النحـو 
الواجب جسامة تلك الأعمال الإرهابيـة، وذلـك بالإضافـة إلى أي تدابـير أخـرى قـد تتخـذ في 

هذا الصدد؛ 
[سـؤال: مـا هـي الخطـوات الـتي اتخـذت لاعتبـار الأعمـال الإرهابيـة أعمـــالا إجراميــة 
خطيرة ولكفالة أن يعكس العقاب خطورة هذه الأعمال الإرهابيـة؟ يرجـى إعطـاء أمثلـة علـى 

أي إدانات والحكم الصادر فيها.] 
لا توجد حالات معينة في جمهورية كوريا فيما يتعلق بقمـع تمويـل الأعمـال الإرهابيـة 

وتجميد ممتلكام ومنع تنقل الإرهابيين الذين يحملون وثائق سفر مزوّرة. 
ومع ذلك، وإذا نشـأت حـالات مـن هـذا النـوع فـإن أي شـخص يرتكـب مثـل هـذه 

الأعمال أو يشارك فيها يقدم للعدالة وفقا للقوانين ذات الصلة. 
الفقرة الفرعية (و): تزويد كل منها الأخرى بأقصى قـدر مـن المسـاعدة فيمـا يتصـل 
بالتحقيقات أو الإجراءات الجنائية المتعلقة بتمويـل أو دعـم الأعمـال الإرهابيـة، ويشـمل ذلـك 

المساعدة على حصول كل منها على ما لدى الأخرى من أدلة لازمة للإجراءات القانونية؛ 
[سؤال: ما هـي الإجـراءات والآليـات المعمـول ـا لمسـاعدة الـدول الأخـرى؟ يرجـى 

إعطاء ما تيسر من تفاصيل عن كيف طبقت عمليا.] 
تطبـق جمهوريـة كوريـا مبـدأ التعـاون الإيجـابي مـع جميـع البلـدان الأخـرى والمنظمـــات 

الدولية، من أجل حماية حياة مواطنيها وممتلكام، والتصدي للأعمال الإرهابية. 
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وترحب الحكومة بأي معلومات عن الأنشطة الإرهابية ترد إليها من المصـادر الدوليـة 
أو الإقليمية أو الثنائية، وتود الاستمرار في زيادة تنفيــذ المـادتين ٣ و ٤ مـن قـرار مجلـس الأمـن 
ـــادل المعلومــات عــن التــهديدات مــن الجماعــات الإرهابيــة  ١٣٧٣ (٢٠٠١) فيمـا يتعلـق بتب

والمساعدة الميدانية في مكافحة الإرهاب. 
الفقـرة الفرعيـة (ز): منـع تحركـات الإرهـــابيين أو الجماعــات الإرهابيــة عــن طريــق 
ـــاذ  فـرض ضوابـط فعالـة علـى الحـدود وعلـى إصـدار أوراق إثبـات الهويـة ووثـائق السـفر وباتخ

تدابير لمنع تزوير وتزييف أوراق إثبات الهوية ووثائق السفر أو انتحال شخصية حامليها؛ 
ـــة علــى الحــدود في بلدكــم حركــة الإرهــابيين؟  [سـؤال: كيـف تمنـع عمليـات المراقب
وكيف تدعم إجراءات إصدار بطاقات الهوية ووثائق السفر هـذا الأمـر؟ ومـا التدابـير المعمـول 

ا لمنع تزويرها وما إلى ذلك؟] 
عملا بالمادتين ١٨ و ٢٥ من قانون الهجرة ولوائحه التنفيذية يعتبر الجـهاز العـدلي أنـه 
لا يحـق السـفر لأي شـخص يـــزوِّر جــواز ســفر أو شــهادة بســبب الجريمــة الــتي ارتكبــها، أو 
للشخص المعتوه، أو المصاب بمرض معد، أو الذي لم يحصل على موافقة البلد الذي يرغـب في 

السفر إليه بدخول البلد أو مغادرته. 
وبموجب المادة ١٩ من القانون نفسه، يحتـاج الأجـانب لدخـول البلـد أو مغادرتـه إلى 
تأشـيرة تصـدر مـن وزارة الخارجيـة أو مـــن مكتــب الهجــرة. وبموجــب المــادة ٣٠ مــن ذلــك 
القانون والقواعد ذات الصلة، فإن الأجنبي الذي يزوِّر وثيقة أو غير المسموح له بمغـادرة البلـد 

لأن السلطات المختصة قررت أنه ارتكب جريمة تعادل متها جناية، أمر لا وجود له. 
وبموجب المادة ٣٢ من القانون نفسه، تصنف إقامة الأجانب إلى فئتــين، إقامـة قصـيرة 
وإقامة طويلة. والإقامة القصيرة هي التي تقل عن ٦ أشهر أمـا الإقامـة الطويلـة فـهي الـتي تزيـد 

عن ٦ أشهر. 
وبموجب المادة ٤٤، يتعين علـى أي شـخص أجنـبي وصـل حديثـا إلى البلـد، إذا كـان 
سيمكث أكثر من ٤٨ ساعة في منطقة غـير وجهتـه النهائيـة لأسـباب مثـل الكـوارث الطبيعيـة 

والأوبئة وما إليها، أن يسجل نفسه في مكتب الهجرة في تلك المنطقة. 
ولا يرحل الأجانب إلا عند وجود دليل واضح على الإخلال بقواعد ونظـم الدخـول 
أو البقاء أو الإقامة أو التنقل. وتجيز قواعـد قـانون الهجـرة، طـرد الأجنـبي مـن البلـد إذا دخلـها 
دون تأشيرة دخول سليمة، أو مكث ا لمدة تزيد عن المـدة المسـموح ـا، أو ارتكـب أعمـالا 

مخالفة للقوانين المحلية. 
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الفقرة ٣ من المنطوق 
الفقرة الفرعية (أ): التماس سبل تبـادل المعلومـات العمليـة والتعجيـل ـا وبخاصـة مـا 
يتعلـق منـها بأعمـال أو تحركـات الإرهـابيين أو الشـبكات الإرهابيـة؛ وبوثـائق الســـفر المــزورة 
ــــتخدام الجماعـــات  أو المزيفــة؛ والاتجــار بالأســلحة أو المتفجــرات أو المــواد الحساســة؛ وباس
ـــة  الإرهابيــة لتكنولوجيــا الاتصــالات؛ وبالتــهديد الــذي يشــكله امتــلاك الجماعــات الإرهابي

لأسلحة الدمار الشامل؛ 
[سؤال: ما هي الخطوات التي اتخذت لتكثيـف وتسـريع عمليـة تبـادل المعلومـات عـن 

العمليات في االات المشار إليها في هذه الفقرة الفرعية؟] 
للحصول على معلومات، يرجى الرجوع إلى الإجابات المقدمة فيمـا يتعلـق بـالفقرات 

الفرعية (ب) إلى (ح) من منطوق الفقرة ٢. 
ـــة والتعــاون في  الفقـرة الفرعيـة (ب): تبـادل المعلومـات وفقـا للقوانـين الدوليـة والمحلي

الشؤون الإدارية والقضائية لمنع ارتكاب الأعمال الإرهابية؛ 
[سؤال: ما هي الخطوات التي اتخذت لتبادل المعلومـات وللتعـاون في اـالات المشـار 

إليها في هذه الفقرة الفرعية؟] 
للحصول على معلومات، يرجـى الرجـوع إلى الإجابـات المقدمـة فيمـا يتعلـق بـالفقرة 

الفرعية (ز) من منطوق الفقرة ٢. 
الفقـرة الفرعيـة (ج): التعـاون، بصفـة خاصـة مـن خـــلال ترتيبــات واتفاقــات ثنائيــة 
ومتعددة الأطراف، على منع وقمع الاعتداءات الإرهابية واتخـاذ إجـراءات ضـد مرتكـبي تلـك 

الأعمال؛ 
[سـؤال: مـا هـي الخطـوات الـتي اتخـــذت للتعــاون في اــالات المشــار إليــها في هــذه 

الفقرة الفرعية؟] 
للحصـول علـى معلومـات يرجـى الرجـوع إلى الإجابـات المقدمـة فيمـا يتعلـق بــالفقرة 

الفرعية (ز) من منطوق الفقرة ٢. 
الفقرة الفرعية (د): الانضمام في أقرب وقت ممكـن إلى الاتفاقيـات والـبروتوكولات 
الدوليـة ذات الصلـة بالإرهـاب ومـن بينـها الاتفاقيـة الدوليـــة لقمــع تمويــل الإرهــاب المؤرخــة 

٩ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٩؛ 
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[سؤال: ماذا تعـتزم حكومتكـم فيمـا يتعلـق بـالتوقيع و/أو التصديـق علـى الاتفاقيـات 
والبروتوكولات المشار إليها في هذه الفقرة الفرعية؟] 

يرد أدناه بيان حالـة فيمـا يتعلـق بالانضمـام إلى الاتفاقيـات أو الـبروتوكولات المتصلـة 
بمكافحة الإرهاب أو التوقيع عليها: 

 
الانضمام  !

اتفاقية قمع الأعمال غير المشروعة الموجهة ضد سلامة الطيران المدني  - ١
١٣ آب/أغسطس ١٩٨٠. 
اتفاقية منع الجرائم المرتكبة ضد الأشخاص المتمتعين بحماية دولية بمـن فيـهم الموظفـون  - ٢

الدبلوماسيون والمعاقبة عليها 
١ كانون الأول/ديسمبر ١٩٨٢ 

اتفاقية مكافحة الاستيلاء غير المشروع على الطائرات  - ٣
٢٨ نيسان/ابريل ١٩٨٣ 

الاتفاقية الخاصة بالجرائم وبعض الأفعال الأخرى المرتكبة على متن الطائرات  - ٤
٩ أيار/مايو ١٩٨٣ 

بروتوكول مكافحة أعمال العنف في المطارات التي تخدم الطيران المدني الدولي  - ٥
١٩ تموز/يوليه ١٩٩٥ 

الاتفاقية الدولية لمناهضة أخذ الرهائن  - ٦
١٢ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠١ 

التوقيع  !

الاتفاقية الدولية لقمع تمويل الإرهاب 
١٢ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠١ 
ـــبروتوكولات  وقــامت جمهوريــة كوريــا بالانضمــام أو التوقيــع علــى الاتفاقيــات وال
المذكورة أعلاه دف القمع الحاسم لأعمال الإرهاب بجميـع أشـكالها ولزيـادة تطويـر التبـادل 
والتعاون مع اتمـع الـدولي في هـذا اـال. ومـن ثم تجـري حاليـا دراسـة الانضمـام أو التوقيـع 

على اتفاقيات أخرى. 
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ويثبت هذا بجلاء اتساق موقـف جمهوريـة كوريـا في ميـدان مكافحـة الإرهـاب الـذي 
يثبت رغبة الحكومة في مضاعفة جهودها في مجال مكافحة الإرهاب. 

الفقـرة الفرعيـة (ه): التـعاون المـتزايد والتنفيـذ الكـامل للاتفاقيـات والـــبروتوكولات  
الدولية ذات الصلة بالإرهاب وقراري مجلس الأمن ١٢٦٩ (١٩٩٩) و ١٣٦٨ (٢٠٠١)؛ 

[سؤال: قدم أي معلومات ذات صلة بتنفيـذ الاتفاقيـات والـبروتوكولات والقـرارات 
المشار إليها في هذه الفقرة الفرعية.] 

ستعمل حكومة جمهورية كوريا على تشجيع تقديم المسـاعدة في جميـع الميـادين بمـا في 
ذلك تبادل المعلومات من أجل قمـع الأنشـطة الإرهابيـة والتصـدي لتـهديدات مـن اموعـات 
الإرهابيـة في إطـار تنفيـــذ مــواد وأحكــام قــرارات مجلــس الأمــن ١٢٦٩ (١٩٩٩) و ١٣٦٨ 
(٢٠٠١) و ١٣٧٣ (٢٠٠١)، وغيرهــا مــن الاتفاقيــات والــبروتوكولات المتعلقــة بمكافحــــة 

الإرهاب. 
ــين  الفقـرة الفرعيـة (و): اتخـاذ التدابـير المناسـبة طبقـا للأحكـام ذات الصلـة مـن القوان
الوطنية والدولية، بما في ذلك المعايير الدولية لحقـوق الإنسـان، قبـل منـح مركـز اللاجـئ، بغيـة 

ضمان عدم قيام طالبي اللجوء بتخطيط أعمال إرهابية أو تيسيرها أو الاشتراك في ارتكاا؛ 
[سؤال: ما هي التشريعات والإجراءات والآليـات المعمـول ـا للتـأكد مـن أن طـالبي 
اللجوء لم يشاركوا في أي نشاط إرهابي قبل منحـهم وضـع لاجـئ؟ يرجـى إعطـاء أمثلـة علـى 

أي حالات ذات صلة.] 
اعتمـدت جمهوريـة كوريـا ونفـذت قانونـا للـهجرة يـهدف إلى كفالـة الأمـــن القومــي 
ومنع الإرهاب وبموجب الأحكام ذات الصلة من هذا القانون، لا يسمح بدخـول/خـروج أي 

شخص زوَّر وثيقة سفر وقرر الجهاز العدلي عدم دخوله البلد أو خروجه منه. 
ـــة أي  وينــص القــانون الجنــائي لجمهوريــة كوريــا في المــادتين ٤٥ و ٤٦ علــى معاقب

شخص يرتكب أعمالا إرهابية بعقوبة جنائية. 
وفي الوقت نفسه، تحظر الدولة حظرا تاما على الأجـانب الذيـن لهـم حـق مشـروع في 
البقـاء والإقامـة في جمهوريـة كوريـا القيـام بـأي نشـاط يدعـو إلى التميـيز والعـــدوان أو العنــف 

بحض المواطنين على الكراهية العرقية أو الدينية. 
الفقـرة الفرعيـــة (ز): كفالــة عــدم إســاءة اســتعمال مرتكــبي الأعمــال الإرهابيــة أو 
منظميـها أو مـن ييسـرها لمركـــز اللاجئــين، وفقــا للقــانون الــدولي، وكفالــة عــدم الاعــتراف 

بالادعاءات بوجود بواعث سياسية كأسباب لرفض طلبات تسليم الإرهابيين المشتبه م؛ 
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[سؤال: ما هي الإجراءات المتبعة لمنـع الإرهـابيين مـن إسـاءة اسـتغلال وضـع لاجـئ؟ 
يرجى إعطاء تفاصيل عن التشريعات و/أو الإجراءات الإداريـة الـتي تحـول دون قبـول التـذرع 
بدوافع سياسية كسبب لرفض طلبات لتسليم الإرهابيين المشتبه فيهم. يرجى إعطاء أمثلـة عـن 

أي حالات ذات صلة.] 
للحصول على معلومات، يرجـى الرجـوع إلى الإجابـات المقدمـة فيمـا يتعلـق بـالفقرة 

الفرعية (ز) من منطوق الفقرة ٢. 
 


